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Obseg investicij je pomemben 
barometer uspešnosti podjetja
Kolektivni dopust je 
priložnost tudi za izvedbo ali 
pospešeno zaključevanje 
večjih investicijskih del.
Kako smo v Gorenju 
Gospodinjski aparati to iz­
koristili letos, smo povprašali 
v štabni službi Investicij 
vodje projektov Boštjana 
Ribiča, Slavka Fijavža in Ser­
geja Gomboca.

Na Hali 2 je bila streha 
potrebna popravila. Projekt 
je vodil in nadziral Boštjan 
Ribič, izvajalci so bili Vegrad 
Velenje za rušitvena dela, 
TRIMO Trebnje za sistem 
nove konstrukcije s SIV 100, 
Izolacija Kepic za zaključni 
sloj s fleksoper HS, program 
Pralno pomivalni aparati je 
skupaj z Vzdrževanjem iz­
vedel kompletno zaščito 
tehnologije in spremljajočih 
dejavnosti, organizrana pa 
je bila še služba varstva pri 
delu in požarna služba. Pri iz­
boru sistema in izvajalcev je 
bil poudarek na kvaliteti, 
zahtevani in običajni v 
Sloveniji, in tendencah 
sanacij obstoječih streh v Ev­
ropi.
Za kvaliteto vgrajenih 
materialov je bila 
angažirana tudi Tehnična 
fakulteta iz Maribora, ki je 
sodelovala od idejne zas­
nove sanacije do 
končnega poročila o 
funkcioanlnosti strehe.
Po besedah Boštjana 
Ribiča so se priprave na 
poldrugi milijon mark vred­
no investicijo pričele 
februarja letos, za izvedbo 
sanacije čez 9000 m2

strešne površine je bil pred­
viden čas od 15. julija do 15. 
avgusta. Dela so bila 
končana dva dni pred 
rokom in vsi cilji projekta so 
bili v celoti doseženi. Garan­
cija za opravljeno delo je 15 
let.

Slavko Fijavž vodi in nadzira 
projekte v programu Hladil­
no zamrzovalni aparati. 
Skupaj s firmo Hennecke in 
Vzdrževanjem kot izvajal­
cema so med kolektivnim 
dopustom zaključili demon- 
tažo 8. maske na 
poliuretanu ohišja in skupaj z 
Vzdrževanjem postavili 
viseči transporter z 
povezavo med koncem 
linije obodov Olma in 
Dodelavo. 10. avgusta je že 
stekla proizvodnja in do 
sedaj se še niso pojavili 
kakšni problemi. Istočasno 
se pripravlja prehod na cik- 
lopentan kot novo potisno 
sredstvo v obratu Hladilnikov 
z izvedbo v decembru saj 
nekatere države (Nemčija, 
Avstrija, Skandinavija) zah­
tevajo novo tehnologijo iz­
delave aparatov že s 1. 
januarjem 1995. Isto delo se 
bo v februarju opravilo še v 
obratu Zamrzovalne skrinje, 
med kolektivnim dopustom 
naslednje poletje pa še v 
obratu Zamrzovalne omare. 
Kmalu bo prišla s trakov tudi 
nova generacija 600, saj so 
v Investicijah že nabavili 
nekatera orodja.
Kaj seje med kolektivnim 
dopustom dogajalo v 
programu Kuhalni aparati, 
smo vprašali Sergeja Gom­

boca, ki posebej skrbi za 
njihove investicijske 
projekte. V Galvani so 
zaključili tehnološko in 
mehansko obnovo gal­
vanske linije za kromiranje. 
Vrednost investicije se vrti 
okoli milijona mark. Prva 
faza je bila izvedena 
kvalitetno in v roku. V času 

. poskusnega obratovanja 
se spremljajo parametri 
delovanja in na podlagi 
rezultatov bodo projektirali 
raciklažno napravo za od­
padne vode. Celoten 
poseg je namenjen 
odpravi cianidov pri 
novem tehnološkem pos­
topku.
Posebej bi radi poudarili, 
da so bili delavci Investicij 
zelo skrbni pri izbiri izvajal­
cev, uspešni pri pogajanjih, 
lastni nadzor in koor­
dinacija investicijskih del pa 
še dodatno znižuje stroške 
investicij za štiri do pet 
odstotkov.
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X. poletne kul­
turne prireditve

Velenje '94
Slokarjev kvartet pozavn

SLA VNOSTNI KONCERT OB 

JUBILEJU POLETNIH KUL TURNIH 

PRIREDITEV

Častni gost: Žarko Petan 

Povezovalka programa: Betka 

Šuhelj

Velenjski grad, 28. avgusta 

1994, ob 20. uri.

Če bo deževalo, bo prireditev 

v Domu kulture v Velenju.

Novo priznanje 
TCL
TCL, Laboratorij za pres­
kušanje in certificiranje, 
d.o.o., Velenje, deluje že 
več kot 20 let kot 
specializirana institucija na 
področpju preskušanja in 
certificiranja električnih 
gospodinjskih aparatov.

TCL se kot neodvisna in 
nepristranska institucija po 
načelu tretje stranke 
vključuje v mednarodni 
pretok blaga, predvsem z 
razčiščevanjem problemov 
in vprašanj, katerih vzroki 
ležijo v različnih nacionalnih 
specifičnostih na področlju 
preskušanja in certificiranja. 
Zaradi te svoje usmeritve v 
mednarodne tokove je TCL 
že od samega začetka 
navezal stike s posameznimi 
evropskimi preskuševališči, 
kot so:
VDE, OVE, UTE, KEMA, 
DEMKO, SEMKO, SETI, EZU, 
TSU, MEEI... Za institute glede 
na dogovor samostojno ali z 
njihovimi predstavniki 
opravljajo vse ali delne 
meritve po njihovih nacional­
nih zahtevah.
Od leta 1981 naprej so si 
strokovnjaki TCL, ki je nastal 
po reorganizaciji Gorenja 
Raziskave in razvoj, pridobili 
številne registracije oziroma 
reference doma in v tujini, 
na kar so lahko dejansko 
ponosni. Tako so pred krat­
kim podpisali pogodbo o 
bilateralnem priznavanju 
laboratorijskih poročil z 
danskim inštitutom DEMKO 
in slovaškim TSU.
Podpis teh pogodb je tudi 
plod sodelovanja TCL z 
Uradom za standardizacijo 
in meroslovje (USM) pri 
slovenskem ministrstvu za 
znanost in tehnologijo. 
Tehnični direktor TCL Emil 
Jeromel, dipl. ing. elektroteh­
nike, ocenjuje podpisa 
sporazumov kot pomembno 
priznanje v Evropi. S tem se 
uveljavlja tudi slovenska 
elektroindustrija in država 
kot celota.

Predavanje tujega strokovnjaka
V okviru programa Tempus, 
ki je potekal na Fakulteti za 
strojništvo v Ljubljani, in se 
letos zaključuje, je bilo 
predavanje prof. dr. 
Manfreda Geigerja z 
Univerze v Erlangenu v 
Nemčiji in njegovih sodelav­
cev ter prof. Karla Kuzmana 
iz ljubljanske fakultete. Or­
ganizator celotnega projek­
ta je bila Katedra za 
preoblikovanje, ki jo vodi 
prof. Karel Kuzman. Gorenje 
Gospodinjski aparati in 
Fakulteta za strojništvo že 
dalj časa tesno sodelujeta, 
zato se je porodila želja, da 
prof. Geiger, ki je eden od 
vodilnih strokovnjakov na 
področju modernih iz­
delovalnih tehnologij, 
predstavi svojo dejavnost in 
možnost tehnološkega 
povezovanja Gorenja v ok­
viru Evropske unije. Prof. 
Geigerja smo povabili v 
Gorenje, kjer je bila 8. julija,

predstavitev na temo 
sodobni trendi v izdelovO' 
nih tehnologijah, s poseb' 
nim poudarkom na lase1-’
tehniki. Predstavljenih je131
nekaj zelo zanimivih pK*' 
tičnih primerov uporab® 
laserske tehnologije zain' 
dustrijo.
Razgovor je bil namenjen 
vsem direktorjem, vodjeP 
sektorjev razvoja in teh- 
nologij ter njihovim strok0 
nim sodelavcem. Po . 
razgovoru je Iztok Omia°[' 
direktor programa Kuhdn 
aparati, s svojimi sodeiav 
skozi proizvodne obrate i 
prototipno delavnico 
Gorenja Gospodinjski 
aparati popeljal goste-"
ogledu so ugotovili, da ^
Gorenju obstajajo rrv 
in težnje po uvedbi sodo
nih tehnologij v proizvoc

Prof. Manfred Geiger med predavanjem o sodobnih tehnogijoflV 
proizvodnji

NOV NAČIN KOMUNIKACIJE
Avtor knjige z gornjim nas­
lovom, Richard FL Greene, 
verjame, da vstopamo v 
nov svet komunikacije. 
Prepričan je, da bodo ljudje 
svoja medsebojna nasprotja 
v prihodnosti reševali na 
drugačen način, pa najsi 
gre za nasprotja med pos­
lovnimi ljudmi, zaljubljenci, 
zakonci, starši, otroci ali celo 
za naša notranja nasprotja. 
Nov način komunikacije bo 
rešil in spremenil že skaljene 
odnose in onemogočil nas­
tajanje novih. Navodila, kijih 
vsebuje ta knjižica in njihovo

-.jokrazumevanje, prispevaj1 
boljši produktivnosti, ^ 
zmanjševanju stroškov, Pr 
ranku časa in vložened0 
truda vsakega posarne2' 
nika, pa tudi družbe kot 
celote.
V Informatorju bomo v 
nadaljevanju objavljali n 
bolj zanimive napotke zC 
boljše komuniciranje RicP 
da H. Greena, odvetnik01' 
medijske osebnosti, 
svetovalca, ki predava in 
prireja delavnice na te1"0
"nov način komuniciranj1 
desetih državah sveta
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Jsnis

Go^0 20 športno rekreacijo 
% t^e Val:)' na prvenstvo 
'dht v ,er|isu. Prvenstva se 
% Udele^j0 le člani 
g,,, Q 2Q športno rekreacijo
'?Snje'
tk, 0vanje bo organizirano 
^ °*ih,od 15. do 21. ure 
k®sčih Vegrada. Začetek 
C0vanjQ bo 6. sep- 
fbrQ 1994.
fe^Prejomajo v pisarni 

a d0 Petka, 2. sep- 
: Dra l994do 12. ure, ko 
v 9i žrebanje parov, 
pj?ne informacije glede 
LkQ iri pravil tekmovanja 
k, dobite osebno ali na 

Sf°n 247/1. ATC.

^Ql s pomočjo 
0renja v ev- 
°^ki vrh

slovenska igralka 
i(ij6 Sh|Q Petra Vihar iz Velen- 
SVrč^bi julija dosegla na 
'^aik em iekostnem turnirju 
0(fa d° 16. leta starosti 
Iq|(0 tretje mesto in se 
'%<;!/ 2Pela v sam ev- 
VfVrh.
^har. ki je pred krat­

>6
15. rojstni dan, in

6 Aleksander, pred
i^oslen tudi v Gorenju, 

dgi 0 Uspehu v Nemčiji iz- 
■, Zadovoljstvo in 
Vn°stvsem- ki so 
l<o6P0^li njen nastop v 

^ngladbachu. 
Hr^^bkih sponzorjev je 
^ purnagalo tudi 
So' ki je omogočilo 

ta turnir. Tudi v 
CS^u se je šport 
'Čreden 
dg, ešenjših dejavnikov 
VQr°dnega uveljavljan- 
^^Oe, kajti Petrin nas- 
C0nčnem delu turnirja 
SČ ^esto je naletelo na 
Šl^ie zanimanje vseh 
V Ujočih in tudi novinar-

Prejeli smo,..
Tudi letos nas je pred kolek­
tivnim dopustom obiskal 
upokojenec Milan Žuraj in 
prinesel pismo, v katerem 
najprej čestita vsem delav­
cem Gorenja ob tridesetlet­
nici izgradnje prve tovarniške 
zgradbe na današnji lokaciji 
Gorenja.
Napisal je tudi, da skrbno 
prebere naš Informator in se 
veseli slehernega poslov­
nega uspeha. "Vaše delo in 
novi kvalitetni izdelki to 
zgovorno dokazujejo doma 
in po svetu," je poudarjeno v 
pismu. Tudi medsebojno 
zaupanje pri lastninski

preobrazbi Gorenja bo 
dokazalo, kaj zmorejo roke, 
volja in razum na poti do 
stabilnega Gorenja. Kvalitet­
no delo je tudi garancija za 
naložbo certifikata v 
Gorenje.
Milan Žuraj se po štirih letih 
upokojenskega staža ni 
mogel izogniti razmišljan­
jem, kako smo priča 
mnogim spremembam. In 
dodal svoje prepričanje, da 
je zdravje največja 
človekova dobrina. Le-tega 
sam ohranja s telesno aktiv­
nostjo, odreka se udobjem 
in veliko lepih kotičkov 
Slovenije je prehodil. Peš, 
seveda.

V dolino Soče in na Krn
Društvo za športno rek­
reacijo Gorenje vabi na 
dvodnevni izlet v dolino 
Soče in na Krn.
Odhod v ta lep del 
Slovenije bo v soboto, 10. 
septembra, ob 5. uri izpred 
Rdeče dvorane v Velenju. Iz­
letniki se bodo popeljali 
preko Kranjske gore na 
Vršič, kjer bo krajši postanek. 
Pot se bo nadaljevala v 
Trento, spotoma ogled 
korita Mlinarice. Prihod v 
Bovec ob 10. uri.
Nato bo za vse željne uživan­
ja na valovih Soče or­
ganiziran rafting in za ostale 
ogled Kobarida z 
znamenitim muzejem I. 
svetovne vojne. Kosilo bo 
ob 14. uri v Trnovem. Ob 15. 
uri bo sledil odhod v dolino 
Lepene in za vse, ki bodo 
želeli osvojiti vrh Krna, 
odhod do koče na Krnskem 
jezeru. Za ostale prenočitev

v planinskem domu v 
Lepeni.
Naslednje jutro vzpon na vrh 
Krna.
Ob 12. uri povratek v dolino 
in ob 15. uri odhod proti 
domu. In še cene: prevoz: 
700 SIT za člane društva in 
1.400 za ostale, kosilo: 1 blok 
za malico ali 400 SIT, rafting 
1.000 SIT za člane in 2.000 SIT 
za ostale, prenočišče za 
planince 800 SIT, za ostale 
1.600 SIT. Ostala hrana iz 
nahrbtnika. Na raftingu si 
bodo udeleženci zmočili 
kopalke, majice in 
telovadne copate, 
neoprensko obleko, čelado 
in varnostni pas pa si bodo 
sposodili, kar je vključeno v 
ceno raftinga.
Prijave sprejemajo do 
zasedbe prostih mest v pisar­
ni Gorenje Rekreacija, tel.
247 (I. ATC) ali 856 908.

Nogomet
Člani Drušh/a za rekreacijo 

Gorenje lahko nabavijo 

sezonske karte za ogled

nogometnih tekem NK Rudar 

Velenje.

Cena karte je 7800 tolarjev (3x 

2600SIT).

Prenosljiva sezonska karta se 

dobi v pisarni Gorenja Rek­

reacije.
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Tuji jeziki
Tečaji angleščine in nemščine

bodo ponovno stekli po 15. sep­

tembru. Novi tečajniki se lahko 

vpišejo vsak dan v pisarni 

Izobraževalnega centra Goren­

ja Gospodinjski aparati (pri 

Mileni Pirnat-Bahun, tel. 489). In­

formacije se dobijo tudi pri 

Manci Potočnikovi, telefon 703, 

oziroma v rjavi upravni stavbi, 

soba 271.

V četrtek, 15. septembra 1994 

ob 9. uri, bo v učilnici nad jedil­

nico prvi skupni sestanek za 

vse zainteresirane.

V spomin
Slavko Meseldžija

Še preden smo odšli na 
kolektivni dopust, nas je 
pretresla žalostna novica, da 
nas je po težki bolezni zapus­
til Slavko Meseldžija, star 
komaj 43 let.

Slavko je prišel med nas 
pred devetnajstimi leti, ko 
smo za uresničevanje 
hitrega razvoja Gorenja 
potrebovali marljive in 
vestne ljudi. Postal je viličarlst 
v obratu Hladilniki programa 
Hladilno-zamrzovalni aparati. 
Sodelavcev, prijateljev in 
znancev se spominjamo po 
vsem, kar so v svojem življen­
ju naredili. Za njimi ostaja 
njihovo delo. Vedro in šaljivo 
vedenje Slavka je med 
sodelavci vedno dalo 
ponovnega elana in volje za 
delo.
Njegova skromnost in 
človečnost bo ostala v 
našem spominu.

Sodelavci

Andrej Pogorevc

Vsaka smrt človeka pretrese, 
še posebno nenadna smrt 
sorodnika, prijatelja ali 
sodelavca.
Pred četrt stoletja je prišel v 
Gorenje kot orodni 
ključavničar in uspešno 
opravljal različna dela. Bilje 
mojster v surovinskem od­
delku Galvane v času 
največjih sprememb. 
Zaupane so mu bile 
pomembne naloge. Zadnja 
leta je uspešno opravljal 
delo mojstra orodjarja. Kljub 
temu, da ga je bolezen že

hudo pestila, je v to delo 
vložil veliko svoje ustvarjal­
nosti, znanja, delovnih 
izkušenj, kot tudi zanesljivos­
ti, vztrajnosti in natančnosti. 
V naši proizvodnji ni stroja, 
na katerem ne bi opravil 
kakšne izboljšave in tako 
olajšal delo sodelavcem ter 
doprinesel k večji produktiv­
nosti. Rad je pripovedoval 
o svoji družini, kjer se je z 
veliko ljubeznijo in veseljem 
skupaj z ženo ukvarjal s 
svojima sinovoma. Poleg 
svojega rednega dela je 
rad prisluhnil lepo zapeti 
pesmi in izgovorjeni besedi, 
saj je kot fant pel v 
mladinskem zboru in 
sodeloval v dramski skupini. 
Rad je zahajal v gore in za 
to navduševal svo e

sodelavce, skupaj z nami je 
opravil veliko lepih vzponov 
po slovenskih hribih.
Hvaležni smo mu za 
njegovo delo, sodelovanje 
in prijateljstvo s katerim 
nam je lepšal naš vsakdan­
jik.

Sodelavci

Ana Marija Dobovičnik

Sproščeno dopustniško raz­
položenje je prekinila nenad­
na, boleča vest, da je Anino 
dobrohotno srce klonilo pod 
težo uničujoče bolezni.
Pred kratkim je praznovala 
50. rojstni dan z mnogo volje 
in optimizma, da bo tudi 
zanjo posijalo svetlejše 
sonce. Zavedajoč se svoje 
težke bolezni, smo jo kljub 
vsemu še vedno pričakovali 
na delovnem mestu v Kuhal­
niki aparatih. Upali smo, da 
bosta tudi tokrat njena volja

in optimizem premaga10 
naravo. Radi smo jo imeli, 
radi smo delali z njo. Njen0 
pripravljenost storiti še ve°’ 
kot le delovno obvezo,
pomagati vsakemu ob S' 
spodbujajoče besede in 
smisel za humor so jo

;ebi-

odlikovale med nami. 
Občudovali smo njeno 
neusahljivo voljo in energ'J 
ki jo je izžarevala, 
občudovali smo njeno 
veliko ljubezen do svoje 
družine.
V trenutku slovesa nas od 
daja le ena tolažilna m is®' 
da je bila del nas, da jez 
nami živela, upala, delal® 
hrepenela in da je v vsak® 
izmed nas pustila delček 
sebe, ki bo živel v nas v 
spomin na dobro, vestno 
sodelavko, znanko in P1 
jico.

odelo*

Zahvale
Ob boleči izgubi drage9a 
očeta se sindikatu, sodel® 
kam in sodelavcem obr° 
Zamrzovalne omare zahv 
jujem za darovano cveti6' 
denarno pomoč in izreč® 
sožalje.

Milan P0'

i/cem vzari 
pomoč, izkazano | 
in izraze sožalja isk 
valjujem.

INFORMATOR,
časopis za obveščanje delavcev Gorenja. 
Urejajo: dipl. novinar Božena Gorjan, Hinko 
Jerčič, Dagmar Vrtačnik. Izhaja štirinajstdnevno. 
Naklada 4.400 izvodov.

Grafična priprava, tisk in odp^ 
Gorenj6'

Oblikovanje: Stane Podi®0
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